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Технически спецификации

Захранващо напрежение 230VAC±10%
Напрежение на двигателя 24VDC  40W
Скорост на въртене 200 rpm
Максимална дължина на отваряне 300 mm
на рамото на буталото 1.6 cm/sec.
Скорост на удължаване на буталото 2.5 m
Максимална дължина на портата 110°
Максимален ъгъл на отваряне 5 мин.
Време за непрекъсната работа 200 kg
Максимално тегло на портата IP55
Клас на защита от вода -26°C ~ +80°C
Работна температура

Инструкции за инсталация

1.	 Дистанционно
2.	 Гумена запушалка
3.	 Мотор за отваряне на люлееща се порта
4.	 Блок за управление
5.	 Електрически сензор с фотоклетка
6.	 Предупредителна светлина за отваряне на портата (по избор)
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Системна конфигурация Нормално затворена

Монтажни размери
Можете да регулирате ъгъла на отваряне на портата според 
размерите в таблицата по-долу:

Стойностите на колони A, B, C, E и L са изразени в mm.
Стойностите на колона D са изразени в градуси. 

Монтаж на задни скоби
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•	 Направете 4 дупки в стената 
с диаметър 8 мм.

•	 Поставете 4 бетонни болта 
(включени в опаковката) в 
дупките.

•	 Поставете и закрепете с 
включените винтове скобата 
за буталния мотор.

Note: If you have metal poles, you 
can weld the brackets.

Регулиране на различни ъгли на задната скоба 

Предупреждения
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Ляво изображение: захранващият кабел и дренажният отвор са 
правилно разположени.
Дясно изображение: неправилно позициониран захранващ кабел и 
дренажен отвор.
Захранващият кабел не трябва да е над корпуса на двигателя. При 
отваряне на портата кабелът може да бъде хванат и притиснат, което 
представлява риск от късо съединение.

1.	 скоба
2.	 Заключващ щифт
3.	 Дренажен отвор
4.	 Захранващ кабел

Монтаж на предни скоби

1.	 Пробийте в портата 2 дупки по 10,2 мм всеки на разстояние 68 
мм един от друг.

2.	 Фиксирайте скобата в дупките.
3.	 Фиксирайте буталото на двигателя към предната скоба с помощта 

на винтове (те не са включени, тъй като варират в зависимост от 
дебелината на вратата).

4.	 Поставете фиксиращата гайка и шайбите.
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Височина на монтаж на скобите

Уверете се, че височината на монтаж на задната скоба е равна на 
височината на монтаж на предната скоба. Извършването на монтаж 
въз основа на неточни измервания може да доведе до проблеми 
в работата на рамото на буталото. Освен това силата на отваряне 
и затваряне ще бъде намалена. Големите разлики във височината 
между двете скоби могат дори да изгорят двигателя и рамото на 
буталото.

Схема на свързване на таблото за управление

технически параметри:
	» Захранващо напрежение на блока за управление: 24 V. Може да 

се монтира резервна батерия 24V (не е включена).
	» Може да работи с двойни порти.
	» Поддържа до 120 дистанционни управления.
	» Спецификации на двигателя: 24V DC x 2.
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1.	 2SIDE+COM за свързване на всяко външно устройство, което 
управлява двойни порти (реле без захранване)

2.	 COM: за свързване на „земя“ на външни устройства
3.	 1SIDE+COM: за свързване на всяко външно устройство, което 

управлява единична порта (реле без захранване)
4.	 SWHIPE CARD+COM: за свързване на всяко външно устройство, 

което контролира отварянето на портата (реле без захранване)
5.	 COM: за свързване на „земя“ на външни устройства
6.	 IR терминал: за свързване на фотоелектричния сензор
7.	 12V DC изход: за свързване на фотоелектричния сензор 

(постоянен токов изход ≤200mA)
8.	 24V изход на батерията: за свързване на резервна батерия (+)
9.	 24V изход на батерията: за свързване на резервна батерия (-)
10.	24V DC изход: за свързване на външно устройство, като 

фотоелектрически сензор, максимална консумация 1A
11.	GND: или свързване на „земя“ на външни устройства
12.	24V DC изход: за свързване на предупредителната лампа (+)
13.	24V DC изход: за свързване на предупредителната лампа (-)
14.	24V DC изход: NF клема за свързване на електрическа ключалка
15.	COM: за свързване на „земя“ на електрическата ключалка
16.	24V DC изход: NA терминал, за свързване на магнитна ключалка
17.	 Алармен изход 24V DC
18.	Алармен изход 24V DC
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19.	и 20. Терминалът Motor1 се използва за свързване на двигателя 
1, инсталиран на портата, която първо се затваря и след това се 
отваря. Свържете тук първия червен проводник (броен отляво 
надясно)

21.	и 22. Терминалът за закъснение на мотор2 се използва за 
свързване на двигателя 2, инсталиран на портата, която първо 
се отваря и след това се затваря. Свържете тук първия син 
проводник (броен отляво надясно). ЗАБЕЛЕЖКА: Ако се използва 
за единична врата, свържете двигателя към терминала за 
закъснение на Motor2

23.	24V AC вход: за свързване на трансформатор (+)
24.	24V AC вход: за свързване на трансформатор (-)
25.	Цифров екран за показване на настройките
26.	INC+ се използва за увеличаване на стойностите по време на 

настройките
27.	 FUN е за запазване на настройките
28.	DEC- използва се за намаляване на стойностите по време на 

настройки
29.	Бутон за сдвояване за добавяне/премахване на дистанционни 

управления

Дистанционно

Бутон 1: за отваряне на единична порта
Бутон 2: за отваряне на двойна порта
Бутон 3: за задействане на аларма

Сдвояване на дистанционно управление

1.	 Натиснете бутона LEARN на дънната платка за секунда, 
светодиодният индикатор ще изгасне, което означава, че сте 
влезли в режим на обучение

2.	 Натиснете произволен бутон на дистанционното управление 
за повече от 2 секунди; на цифровия дисплей на таблото ще се 
покаже номерът на дистанционното управление и светлинният 
индикатор ще мига 4 пъти, последвано от кратък звуков сигнал. 
Дистанционното управление беше успешно заучено.
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Забележка: Ако след натискане на бутона LEARN системата не получи 
сигнал в продължение на 5 секунди, LED индикаторът ще се включи 
отново и системата ще излезе от режима на сдвояване. 

Изтрийте дистанционно управление

Натиснете и задръжте бутона LEARN на дънната платка за 5 секунди, 
ще се чуе кратък звуков сигнал и индикаторът ще светне, за да 
потвърди изтриването на дистанционното управление.

Настройки

След включване, цифровият дисплей ще се самопроверява от 00-
99 със зумер. Ако светодиодният индикатор светне и зумерът спре, 
това означава, че системата е в нормално работно състояние.

Основна операция

Натиснете и задръжте бутона FUN, докато PO се появи на екрана. 
Вече сте влезли в менюто с настройки. Използвайте бутоните INC + и 
DEC +, за да навигирате в менюто или да увеличавате и намалявате 
числовите стойности. Натиснете бутона FUN, за да запазите 
настройките. Ще чуете звуков сигнал за потвърждение. След като 
запазите данните на екрана, ще се покаже менюто, в което сте 
направили последните настройки. За да преминете към следващото 
меню, натиснете бутоните INC + и DEC +, за да навигирате през 
менюто, и бутона FUN, за да влезете в желаното меню.

След като зададете стойността на P0 и натиснете бутона FUN, за да 
я запазите, P0 ще продължи да се показва на екрана. Ако искате да 
зададете P1, натиснете бутона INC +, P1 ще се появи на екрана и след 
това FUN, за да влезете в настройките на P1.

Ако искате да излезете от менюто, натиснете бутона LEARN.

1.	 Плавна настройка на началния час (P0)
P0 се появява на цифровия дисплей. Налични опции между 0 и 3 сек. 
Стойността 0 деактивира тази функция. Използвайте бутона INC +, 
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за да увеличите стойността с една единица и DEC-, за да намалите 
стойността. Натиснете FUN, за да запазите данните. Фабричната 
стойност е 2 секунди.

2.	 Задаване на нивото на силата на задържане
	» P1 на дисплея, устройството е настроено на сила на спиране при 

ниска скорост за Motor1. Има незадължителни стойности от 0 до 
20; След като изберете стойността, натиснете бутона FUN, за да 
запазите данните. (фабричната настройка е 6).

	» P2 на дисплея, устройството е настроено на високоскоростна 
спирачна сила за Motor1. Има незадължителни стойности от 0 
до 20; След като изберете стойността, натиснете бутона FUN, за 
да запазите данните. (фабричната настройка е 10).

	» P3 на дисплея, устройството е настроено на сила за спиране на 
ниска скорост за Motor2, опции по избор от 0 до 20. След като 
изберете стойността, натиснете бутона FUN, за да запазите 
данните (фабричната настройка е 6).

	» P4 на дисплея, устройството е настроено на високоскоростна 
спирателна сила за Motor2. Има опции за стойности от 0 до 20. 
След като изберете стойността, натиснете бутона FUN, за да 
запазите данните. (фабричната настройка е 10).

3.	 Задаване на времето за работа с висока скорост (P5) :
Има незадължителни нива 0 - 33s. “0” показва работа без висока 
скорост, отварянето ще продължи да работи при ниска скорост. 
Максималната стойност е 33s. След като изберете стойността, 
натиснете бутона FUN, за да запазите данните (фабрична настройка 
на 5s).
4.	 Задаване на времето за автоматично затваряне след плъзгане 

на автомобилаd (P6)
(ЗАБЕЛЕЖКА! Това време за автоматично затваряне означава 
само функцията за автоматично затваряне, която се изпълнява 
чрез външното устройство). Има незадължителни нива 0 - 99s. “0” 
означава, че портата няма да се затвори автоматично след прочитане 
на картата. Максималното време за автоматично затваряне след 
прочитане на картата е 99s. След като изберете стойността, натиснете 
бутона FUN, за да запазите данните (фабрична настройка 10s).
5.	 Задаване на интервал от време за отваряне и затваряне
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	» P7 на дисплея, показва настройката на времето за отваряне. 
Има незадължителни нива 0 - 10s. „0“ означава, че двойните 
се отварят едновременно. „1“ означава, че Motor1 започва 
да се отваря 1 секунда преди Motor2 да започне да се отваря. 
Максималната стойност на интервала от време за отваряне е 
10s. След като изберете стойността, натиснете бутона FUN, за да 
запазите данните (фабрична настройка 2s).

	» P8 на дисплея, показва настройката на времето за затваряне. 
Има незадължителни нива 0 - 10s. „0“ означава, че двойните се 
затварят едновременно. „1“ означава, че двигател 2 започва да 
се затваря с 1 секунда преди мотор 1 да започне да се затваря. 
Максималната стойност на времето за затваряне е 10s. След 
като изберете стойността, натиснете бутона FUN, за да запазите 
данните (фабрична настройка 2s).

6.	 Задаване на времето за автоматично затваряне (P9)
Има незадължителни нива 0 - 99s. “0” означава, че портите не се 
затварят автоматично. След като изберете стойността, натиснете 
бутона FUN, за да запазите (фабрична настройка 0s).

7.	 Настройка на контрола на изхода на лампата/аларма (PA)
Има опционални нива 0 - 3. “0” - аларма по моностабилен начин, 
лампата свети непрекъснато, докато вратата се затвори (~ 30s), след 
което изгасва. “1” - аларма по моностабилен начин, лампата ще мига 
само когато портата е в действие. “2” - алармата е на бистабилен 
модел и лампата свети непрекъснато, докато портата се затвори 
(~ 30s), след което изгасва. “3” - алармата е на бистабилен модел и 
лампата ще мига само когато портата работи. След като изберете 
стойността, натиснете бутона FUN, за да запазите данните (фабрична 
настройка 0).

8.	 Задаване на времето за заключване (Pb)
Има незадължителни нива от 0 до 5. 0 означава без изход за 
заключване, 1 означава време за заключване 1 секунда, 2 означава 
2 секунди, 3 означава 3 секунди, 4 означава 4 секунди, 5 означава 5 
секунди. След като изберете стойността, натиснете бутона FUN, за 
да запазите данните (фабрична настройка 2).
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9.	 Настройка на единична или двойна порта (PC)
Има опционални нива 0 - 3. “0” означава, че портата не може да бъде 
отворена от дистанционното управление. „1“ означава, че портата 
се отваря само едностранно. “2” означава, че вратата се отваря и с 
двете врати. “3” означава, че вратата се отваря както поотделно, така 
и с двете врати. След като изберете стойността, натиснете бутона 
FUN, за да запазите (фабрична настройка 3).

10.	Настройка на режима на работа на фотоклетката NC или NO
Pd се появява на екрана. фабричната настройка е NO, 01 означава 
режим NO, 00 означава режим NC.

11.	Режим на работа с един или двоен порт (PE)
Когато цифровият дисплей показва PE, можете да изберете режим 
на работа на портата за двойни порти или единична порта. Само за 
двигател с един затвор трябва да изберете стойността да бъде 1. 
За двигател с два затвора трябва да изберете стойността да бъде 0. 
(фабрична настройка 0).

12.	Нулиране (Po)
Връщане към фабрични настройки.
След като изберете стойността, натиснете бутона FUN, за да запазите 
данните.

Често задавани въпроси, отговори и схема на 
свързване за PNI MAB300LR  

Q1. Свързва ли се батерията директно към съединители 8 и 9 на 
платката? Какъв тип батерия е съвместима? Платката зарежда ли 
батерията?
О: Можете да свържете 2 бр. 12V 7AH, 9AH или друга Ah резервна 
батерия, която е съвместима с платката. Когато платката е свързана 
към 230 V захранване, тя ще поддържа батерията заредена. При 
прекъсване на захранването от 230V батерията ще захранва платката.

Q2. Каква е схемата на свързване между платката и IR сензора/
фотоклетката (5, 6, 7 конектор)
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О: Можете да намерите диаграмата по-долу

Q3. За какво се използва конекторът 10 от печатна платка?
A: VCC портът с 10 конектора е един изходен захранващ терминал с 
около 24 – 27 V.

Q4. Maiboard има COM и GND описания. същите ли са?
О: Да, COM = GND

Q5. Как работят 1 и 2 входните портове? Какъв тип външно устройство 
може да управлява портата през тези портове?
A: порт 1, 2, 3 са за входен сигнал за други отворени устройства, като 
бутон, GSM модул, външен приемник и др.
Порт 1 --- 2SIDE, това е терминалът, където можете да свържете 
външно устройство, за да задействате цикъла на отваряне-стоп-
затваряне и на двата порта.
Порт 2-- COM
Порт 3-- 1 СТРАНА, това е терминалът, където можете да свържете 
външно устройство, за да задействате цикъл на отваряне-стоп-
затваряне на единична порта.
Командата за тези връзки: COM-2Side, COM-1Side може да бъде 
дадена само от реле без захранване (което затваря верига).

Q6. Има ли разлика между вход на порт 1 и вход на порт 4? Какъв тип 
устройство може да бъде свързано към порт 4?
A: 2SIDE терминален вход е за свързване на много външни 
устройства, които ще контролират и двете порти. Входът на порт 
4 може да получава команда от терминал за плъзгане на карта, 
кабелна клавиатура и също така може да контролира само двете 
порти и има таймер за самозатваряне. Командата на тези COM-Swipe 
връзки може да бъде дадена само от изключено реле (което затваря 
верига).

Q7. Как работи изходът на порт 14 и 16? Нуждаем се от пример за NF 
и NA терминал.
О: Порт 14 и порт 16 са предназначени за свързване на магнитна 
ключалка или електрическа ключалка.
COM + порт 14 = 24 V Захранва се при задействане
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COM + порт 16 = 24 V Непрекъснат, който ще бъде изключен при 
задействане

Q8. Какво означава менюто: „8. Настройка на времето за заключване 
(Pb)” се отнася за? За какво се използва?
О: Това означава времето за контрол на заключване и за двата 
изхода 14 и 16
Q9. Каква е спецификацията на работния цикъл за това устройство?
О: 80% или около 42 000 пъти / цикъла

Q10. Моля, опишете какво се случва, ако портата удари препятствие?
О: Ако фотоклетката не е свързана или не работи, портата ще 
удари препятствие и ще спре според силата на срив, зададена от 
специалното меню. Моля, проверете работата на фотоклетките при 
завършване на инсталацията.
Ако портата е инсталирала работещи фотоклетки и портата се 
затваря, фотоклетката ще открие препятствието, ще спре портата и 
ще отвори отново портата.

Q11. Как работи настройката P9? Кога е налична тази настройка? За 
каква команда?
О: Ако е активирана и зададете таймер, функцията ще затвори 
портата след конфигурираното време. Функцията е достъпна само 
за: команда за дистанционно управление, кабелни команди Com + 
1Side или COM + 2Side. Ако се появи препятствие между фотоклетките, 
портата ще спре и ще се отвори отново. Процедурата по затваряне 
ще започне веднага след като препятствието бъде отстранено от 
фотоклетките.

Q12. Как работи настройката P6? Кога е налична тази настройка? За 
какво
команда?
О: Този таймер за автоматично затваряне е достъпен само ако 
командата за отваряне на вратата идва от кабелно устройство 
COM+Swipe card. Ако се появи препятствие между фотоклетките, 
портата ще спре и ще се отвори отново. Процедурата по затваряне 
ще започне веднага след като препятствието бъде отстранено от 
фотоклетките.
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Achtung 
	» Lesen Sie dieses Handbuch aufmerksam bevor Sie das Produkt einbauen 

oder in Betrieb setzen. Ein falscher Einbau und eine falsche Nutzung 
können das Gerät beschädigen, können Sie verletzen oder können Ihr 
Eigentum zerstören.

	» Das Produkt muss nur vom Fachpersonal unter Einhaltung der 
Sicherheitsnormen eingebaut werden.  Wenn das Produkt nicht vom 
Fachpersonal eingebaut wird, kann das Produkt beschädigt werden oder 
Sie können sich verletzen.

	» Unterbrechen Sie die Versorgungsquelle bevor Sie das Produkt einbauen 
oder bevor Sie Wartungsarbeiten machen.

	» Wenn das elektrische Kabel kaputt ist, ersetzen Sie es mit einem neuen, 
gut isolierten Kabel, so vermeiden Sie einen Kurzschluss.

	» Kinder oder andere Personen müssen nicht im Öffnungsraum der Türen 
bleiben, wenn die Türen in Betrieb sind.

	» Bauen Sie das Produkt nicht neben korrosiven, entzündbaren oder 
explosiven Stoffen, ein.

	» Bauen Sie den Motor nicht in einer Zone, wo das Publikum Zugang  zum 
Torschlüssel haben könnte. 

Notwendige Geräte für den Einbau 

Masina de gaurit
si burghie

Set chei
tubulare

Set chei Ciocan de lipit
(recomandat)

Voltmetru
(recomandat)

Set surubelnite Izolirband Cleste pentru
cabluri

Mini menghina
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Zubehör (mitgeliefert)
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Beschreibung Kolbenmotor

1.	 Befestigungsgestell
2.	 Befestigungsgestell
3.	 Auslegerarm (300 mm)
4.	 Motorkasten 
5.	 Versorgungskabel 

Manuelle Öffnung der Tür 
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1.	 Tore
2.	 Manueller Schlüssel
3.	 Kolben

Lassen Sie den Kolben frei indem Sie den manuellen Schlüssel benutzen, 
heben Sie den Kolben, dann trennen Sie den Kolben vom Tor.

Funktionen 

	» Bei Stromausfall: Verwenden Sie den manuellen Schlüssel, trennen Sie 
den Kolbenmotor vom Tor und öffnen oder schließen Sie die Tore manuell.

	» Torenversperrung : Die Tore stoppen, wenn sie beim Öffnen verhindert 
werden.  

	» Optional: der Kontrolleur kann an einem Solarsystem, an einer 
Warnungslampe, an einer Fotozelle, an einer Reservebatterie, an einer 
Zugangstastatur oder an anderen Kontrollzugangsgeräten angeschlossen 
werden. 

	» Kontrolle Öffnungsgeschwindigkeit: Öffnungsgeschwindigkeit/
Schließung der Tore kann reguliert werden. 

	» Langsames Öffnen: das System verfügt über ein langsames 
Öffnungssystem.

	» Automatisches Schließen: das System verfügt über automatisches 
Schließen mit anpassbarer Verzögerung.

	» Doppelte oder einfache Tore: das System kann an einfachen oder 
doppelten Toren eingebaut werden. 

	» Mehrere Fernbedienungen: das System unterstützt die Kopplung mit 
mehreren Fernbedienungen für Fernkontrolle.

	» Backup Batterie: Eine Reservebatterie von 24V kann angeschlossen 
werden.

	» Betätigung ohne Geräusche: das System kann für ein fließendes 
Funktionieren, ohne Geräusche konfiguriert werden.

	» Das System kann eingestellt werden, so dass der implizite Zustand der 
Tore als geöffnet oder als geschlossen eingestellt werden kann. (abhängig 
von Position der Gestelle)



Benutzerhandbuch

D
eu

ts
ch

e

44

Technische Spezifikationen

Versorgungsspannung 230VAC±10%/
Spannung Motor 24VDC  40W
Drehgeschwindigkeit 200 rpm
Höchste Öffnung des Kolbenarms 300 mm
Verlängerungsgeschwindigkeit der 
Kolben

1.6 cm/sec.

Tor Höchstlänge 2.5 m
Höchstwinkel Toröffnung 110°
Kontinuierliche Betriebszeit 5 min.
Höchstgewicht 200 kg
Wasser Schutzklasse IP55
Arbeitstemperatur -26°C ~ +80°C

Einbau

1.	 Fernbedienung 
2.	 Gummihalter
3.	 Kolbenmotor
4.	 Kontrolleinheit 
5.	 Elektrischer Sensor mit Fotozelle 
6.	 Warnungslampe Tore öffnen (optional)
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System Konfiguration Normal geschlossen (Normally 
Closed)
Einbaudimensionen
Sie können den Öffnungswinkel des Tores laut folgender Tabelle anpassen:

Die Werten in A, B, C, E und L sind in mm.
Die Werte in D sind in Grad. 

Einbau Gestell auf Masten
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•	 Bohren Sie 4 Löcher in der 
Wand mit einem DM 8 mm

•	 Legen Sie 4 Dübel ein 
(mitgeliefert)

•	 Positionieren Sie und befestigen 
Sie mit den Schrauben das 
Gestell für den Kolbenmotor.

Hinweis: Wenn Sie metallische Masten 
haben, können Sie das Gestell für den 
Kolbenmotor am Mast schweißen.

Verschiedene Winkel für die Anpassung des Gestells für 
den Kolbenmotor

Achtung 
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Bild links: das Versorgungskabel und die Drainageöffnung wurden richtig 
eingebaut.
Bild rechts: das Versorgungskabel und die Drainageöffnung wurden nicht 
richtig eingebaut.

Das Versorgungskabel muss nicht über den Motor sein. Wenn Sie das 
Tor öffnen, kann das Kabel gezogen und geschnitten werden, es gibt 
Kurzschlussrisiko. 
1.	 Gestell
2.	 Pin Sperre
3.	 Drainageöffnung 
4.	 Versorgungskabel
Einbau Gestelle auf dem Tor 

1.	 Bohren Sie im Tor 2 Löcher von 10.2 mm, 68 mm voneinander entfernt.
2.	 Befestigen Sie das Gestell in den Löchern im Tor.
3.	 Befestigen Sie den Kolben mit Schrauben (diese werden nicht 

mitgeliefert, weil sie von der Torgröße variieren).
4.	 Legen Sie die Sperrniete und die Scheiben ein. 
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Einbauhöhe der Gestelle 

Prüfen Sie, dass die Einbauhöhe des Gestells am Mast des Tores gleich mit der 
Einbauhöhe des Gestells auf dem Tor ist. Wenn Sie nicht genau messen, kann 
das das Funktionieren des Kolbenmotors  beeinträchtiggen. Die Öffnungs-
und die Schließkraft werden davon beeinträchtigt. Wenn die Einbauhöhen 
zu viel variieren, kann das zu Verbrennung des Motors und des Kolbenarms 
führen.  

Diagram Anschlüsse Hauptplatine
Technische Parameter:
	» Versorgungsspannung der Kontrolleinheit: 24 V. Man kann eine 

Reservebatterie von 24V einbauen (wird nicht mitgeliefert).
	» das Gerät kann mit doppelten Toren funktionieren.
	» Es unterstützt höchstens 120 Fernbedienungen für die Fernkontrolle.
	» Spezifikationen Motor: 24V DC x 2.
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1 2 3 4 5 6 7

8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18

19 20 21 22

2324
25

26 27 28

29

1.	 2SIDE+COM: für den Anschluss jedes externen Gerätes, das die 
doppelten Toren kontrolliert. (stromloses Relais)

2.	 COM: für den Erdungsanschluss von externen Geräten
3.	 1SIDE+COM: für den Anschluss jedes externen Gerätes, das ein Tor 

kontrolliert. (stromloses Relais)
4.	 SWHIPE CARD+COM: für den Anschluss jedes externen Gerätes, das 

das Öffnen des Tores kontrolliert (stromloses Relais)
5.	 COM: für den Erdungsanschluss von externen Geräten
6.	 Terminal IR: für den Anschluss des fotoelektrischen Sensors
7.	 Ausgang 12V DC: für den Anschluss des fotoelektrischen Sensors 

(Ausgang Gleichstrom ≤200mA)
8.	 Ausgang Batterie 24V: für den Anschluss einer Backup Batterie (+)
9.	 Ausgang Batterie 24V: für den Anschluss einer Backup Batterie (-)
10.	Ausgang 24V DC: für den Anschluss eines externen Gerätes, z. B. der 

fotoelektrische Sensor, Höchstverbrauch 1A
11.	 GND: für den Erdungsanschluss von externen Geräten
12.	 Ausgang 24V DC: für den Anschluss Warnungslampe (+)
13.	 Ausgang 24V DC: für den Anschluss Warnungslampe (-)
14.	 Ausgang 24V DC: Terminal NF,  für den Anschluss des elektromagnetischen 

Schlosses
15.	 COM: für den Erdungsanschluss des Schlosses 
16.	 Ausgang 24V DC: Terminal NA, für den Anschluss eines Elektromagneten
17.	 Ausgang Alarm 24V DC
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18.	 Ausgang Alarm 24V DC
19.	 si 20. Terminal Motor1 - verwendet für den Anschluss des Motors 1, 

eingebaut auf dem Tor, das  zuerst schließt und dann öffnet. Verbinden 
Sie den ersten roten Faden (gezählt von links nach rechts)

21.	 si 22. Terminal Motor2 Delay - verwendet für den Anschluss des Motors 2, 
eingebaut auf dem Tor, das zuerst öffnet und dann schließt. Verbinden Sie 
hier den ersten blauen Faden (gezählt von links nach rechts). HINWEIS: 
wenn Sie nur für ein Tor einbauen, verbinden Sie den Motor am Terminal 
Motor2Delay.

22.	Eingang 24V AC: für den Anschluss des Transformators
24.	Eingang 24V AC: für den Anschluss des Transformators 
25.	Digitaler Bildschirm für die Anzeige der Einstellungen.
26.	INC+ verwendet für den Wertanstieg während der Einstellungen
27.	 FUN für die Speicherung der Einstellungen 
28.	DEC- verwendet für den Rückgang der Werten während der Einstellungen
29.	Kopplungsknopf für das Hinzufügen/Löschen der Fernbedienung

Fernbedienung
Knopf 1: um ein Tor zu öffnen
Knopf 2: um ein doppeltes Tor zu öffnen
Knopf 3: um einen Alarm auszulösen

Fernbedienung koppeln 
1.	 Drücken Sie für eine Sekunde den Knopf LEARN auf der Festplatine, die 

LED auf der Festplatine erlischt, das heißt, Sie sind in Modus LEARN. 
2.	 Drücken Sie jede Taste auf der Bedienung für 2 Sekunden, auf dem 

Bildschirm auf der Platine wird die Zahl der Fernbedienung angezeigt, die 
LED blinkt viermal und man hört einen kurzen Laut. Die Fernbedienung 
wurde erfolgreich gelernt.   

Hinweis: Wenn, nachdem Sie die Taste LEARN gedrückt haben, das System kein 
Signal für 5 Sekunden bekommt, blinkt die LED und das System verlässt den 
Modus Kopplung.
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	» P2 na wyświetlaczu, urządzenie jest ustawione na dużą siłę zatrzymania dla 
silnika 1. Istnieją opcjonalne wartości od 0 do 20; Po wybraniu wartości 
naciśnij przycisk FUN, aby zapisać dane. (ustawienie fabryczne to 10).

	» P3 na wyświetlaczu, urządzenie jest ustawione na niską prędkość 
zatrzymania dla silnika 2, opcjonalne wartości od 0-20. Po wybraniu 
wartości naciśnij przycisk FUN, aby zapisać dane (ustawienie fabryczne 
to 6).

	» P4 na wyświetlaczu, urządzenie jest ustawione na siłę zatrzymania dużej 
prędkości dla Motor2. Istnieją opcjonalne wartości od 0 do 20. Po 
wybraniu wartości naciśnij przycisk FUN, aby zapisać dane. (ustawienie 
fabryczne to 10). 

3.	 Ustawianie prędkości jazdy z dużą prędkością (P5) :
Istnieją opcjonalne poziomy 0-33s. „0” oznacza pracę bez dużej prędkości, 
otwieranie bramy będzie kontynuowane z małą prędkością. Maksymalna 
wartość to 33 s. Po wybraniu wartości należy nacisnąć przycisk FUN, aby 
zapisać dane (ustawienie fabryczne na 5s). 

4.	 Ustawienie czasu automatycznego zamykania po odczytaniu karty (P6)
(UWAGA! Ten czas automatycznego wyłączania oznacza tylko funkcję 
automatycznego wyłączania wykonywaną przez urządzenie zewnętrzne). 
Istnieją opcjonalne poziomy 0-99s. „0” oznacza, że ​​bramka nie zamknie 
się automatycznie po odczytaniu karty. Maksymalny czas automatycznego 
zamykania po odczytaniu karty to 99s. Po wybraniu wartości należy nacisnąć 
przycisk FUN, aby zapisać dane (ustawienie fabryczne 10s). 

5.	 Ustawienie przedziału czasu dla otwierania i zamykania 
	» P7 na wyświetlaczu wskazuje przedział czasowy otwierania. Istnieją 

opcjonalne poziomy 0-10s. „0” oznacza, że ​​podwójne bramki otwierają się 
jednocześnie. „1” oznacza, że ​​Motor1 zaczyna się otwierać 1 sekundę przed 
rozpoczęciem otwierania Motor2. Maksymalna wartość przedziału czasu 
otwierania to 10s. Po wybraniu wartości należy nacisnąć przycisk FUN, 
aby zapisać dane (ustawienie fabryczne 2s).

	» P8 na wyświetlaczu wskazuje ustawienie przedziału czasu zamykania. 
Istnieją opcjonalne poziomy 0-10s. „0” oznacza, że ​​podwójne bramki 
zamykają się jednocześnie. „1” oznacza, że ​​silnik 2 zaczyna się wyłączać 
1 sekundę przed rozpoczęciem wyłączania silnika 1. Maksymalna wartość 
przedziału czasu zamykania to 10s. Po wybraniu wartości należy nacisnąć 
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przycisk FUN, aby zapisać dane (ustawienie fabryczne 2s). 

6.	 Ustawianie czasu automatycznego zamykania (P9)
Istnieją opcjonalne poziomy 0-99s. „0” oznacza, że ​​bramki nie zamykają się 
automatycznie. Po wybraniu wartości, naciśnij przycisk FUN, aby zapisać 
(ustawienie fabryczne 0s). 

7.	 Ustawianie sterowania lampą / alarmem (PA)
Istnieją opcjonalne poziomy 0-3. „0” - alarm w trybie monostabilnym, lampka 
świeci nieprzerwanie do zamknięcia bramy (~ 30s), po czym gaśnie. „1” - alarm 
w trybie monostabilnym, lampka będzie migać tylko podczas pracy bramy. „2” 
- alarm jest bistabilny i lampka świeci się nieprzerwanie do zamknięcia bramy 
(~ 30s), po czym gaśnie. „3” - alarm jest w trybie bistabilnym i lampka będzie 
migać tylko podczas pracy bramy. Po wybraniu wartości należy nacisnąć 
przycisk FUN, aby zapisać dane (ustawienie fabryczne 0). 
8.	 Ustawianie czasu blokady  (Pb)
Istnieją opcjonalne poziomy od 0 do 5. 0 oznacza brak wyjścia blokady, 1 
oznacza czas blokady 1 sekundę, 2 oznacza 2 sekundy, 3 oznacza 3 sekundy, 4 
oznacza 4 sekundy, 5 oznacza 5 sekund. Po wybraniu wartości należy nacisnąć 
przycisk FUN, aby zapisać dane (ustawienie fabryczne 0).
9.	 Ustawienie otwierania pojedynczej / podwójnej bramy  (PC)
Istnieją opcjonalne poziomy 0-3. „0” oznacza, że ​​bramy nie można otworzyć 
pilotem. „1” oznacza, że ​​brama otwiera się tylko jednostronnie. „2” oznacza, 
że ​​brama otwiera się obiema bramami. „3” oznacza, że ​​brama otwiera się 
pojedynczo i obiema bramami. Po wybraniu wartości naciśnij przycisk FUN, 
aby zapisać (ustawienie fabryczne 3). 
10.	Wybór sposobu działania fotokomórki (NO lub NC)
Na ekranie pojawi się Pd. Ustawienie fabryczne to NIE, 01 oznacza tryb NO, 
00 oznacza tryb NC. 
11.	 Tryb pracy z pojedynczą bramą lub podwójną bramą (PE)
Gdy wyświetlacz cyfrowy wskazuje PE, możesz wybrać tryb pracy bramy 
dla bram podwójnych lub pojedynczych. Dla tylko jednego silnika bramy 
należy wybrać wartość 1. Dla dwóch silników bram należy wybrać wartość 0. 
(ustawienie fabryczne 0).
12.	 Resetowanie (Po)
Przywrócenie ustawień fabrycznych.
Po wybraniu wartości naciśnij przycisk FUN, aby zapisać dane.
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Atentionari
	» Cititi cu atentie acest manual inainte de montarea si punerea in functiune 

a produsului. Instalarea incorecta poate duce la defectarea produsului, la 
ranirea personala si la distrugerea proprietatii.

	» Acest produs trebuie instalat doar de catre personal calificat respectand 
regulile de siguranta. Instalarea de catre personal necalificat poate duce la 
defectarea produsului si la ranirea personala.

	» Intrerupeti sursa de curent generala inainte de instalarea produsului sau 
de lucrari de intretinere aduse acestuia.

	» In cazul in care cablul electric este deteriorat, inlocuiti-l cu unul intreg si 
bine izolat pentru a evita producerea unui soc electric.

	» Nu permiteti copiilor sau altor persoane sa stea in zona de deschidere a 
portilor cand acestea sunt in actiune.

	» Nu instalati produsul in medii cu substante corozive, inflamabile sau 
explozive.

	» Nu instalati motorul intr-o zona in care publicul ar putea avea acces la 
cheia de actionare manuala a portii.

Scule necesare instalarii produsului

Masina de gaurit
si burghie

Set chei
tubulare

Set chei Ciocan de lipit
(recomandat)

Voltmetru
(recomandat)

Set surubelnite Izolirband Cleste pentru
cabluri

Mini menghina
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Continutul pachetului

Descriere motor cu piston
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1.	 Suport fixare
2.	 Suport fixare
3.	 Brat de extindere (300 mm)
4.	 Cutie motor
5.	 Cablu de alimentare

Deschiderea manuala a portii

1.	 Porti
2.	 Cheie manuala
3.	 Piston

Eliberati pistonul folosind cheia manuala, ridicati pistonul, apoi separati 
pistonul de poarta.
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Functii

	» In caz de intrerupere de curent: Folositi cheia manuala, separati motorul 
cu piston de poarta si deschideti sau inchideti portile manual.

	» Obstructionare porti: Daca in timp ce se deschid, portile intampina un 
obstacol, se opresc.

	» Optional, controller-ul poate fi conectat la un sistem solar sau la o baterie 
de rezerva (24V), la o tastatura de acces sau alte dispozitive de control 
acces.

	» Pornire lina: sistemul are o functie de deschidere delicata la pornire.

	» Inchidere automata: Sistemul are o functie de inchidere automata cu 
temporizare de inchidere reglabila.

	» Porti duble sau simple: Sistemul poate fi instalat pe porti duble sau simple.

	» Multiple telecomenzi: Sistemul suporta imperecherea mai multor 
telecomenzi pentru controlul de la distanta.

	» Baterie de backup: Se poate conecta o baterie de rezerva de 24V.

	» Operare fara zgomot: Sistemul poate fi configurat pentru o functionare 
fluenta, fara zgomot.

	» Sistemul poate fi setat astfel incat sa aiba starea de deschis ca stare 
implicita a portilor sau starea de inchis, in functie de amplasarea suportilor.
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Specificatii tehnice

Tensiune de alimentare 230VAC±10%/
Tensiune motor 24VDC  40W
Viteza de rotatie 200 rpm
Deschidere maxima a bratului pistonului 300 mm
Viteza de alungire a pistonului 1.6 cm/sec.
Lungime maxima a unei porti 2.5 m
Unghiul maxim de deschidere a portii 110°
Timp de functionare continua 5 min.
Frecventa comunicare telecomanda 433 MHz
Putere de transmisie 10 mW
Greutate maxima suportata 200 kg/foaia de poarta
Clasa de protectie la apa IP55
Temperatura de lucru -26°C ~ +80°C

Instructiuni de instalare

1.	 Telecomanda
2.	 Opritor din cauciuc
3.	 Motor cu piston
4.	 Unitate de control
5.	 Senzor electric cu fotocelula
6.	 Lampa avertizare deschidere porti
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Configurare sistem Normal Inchis (Normal Closed)
Dimensiunile de instalare
Puteti regla unghiul de deschidere a portii in functie de dimensiunile din 
tabelul de mai jos:

Valorile coloanelor A, B, C, E si L sunt exprimate in mm.
Valorile coloanei D sunt exprimate in grade.
De respectat obligatoriu distantele de montaj A si B.
Cu poarta deschisa se puncteaza viitoarele gauri in poarta la distanta L 700mm
Inainte de gaurirea portii sa realizeaza o verificare la rece cu poarta inchisa si 
deschisa.

Instalare suporti pe stalpii portii
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•	 Faceti in zid 4 gauri cu un 
diametru de 8 mm.

•	 Introduceti in gauri 4 dibluri de 
beton (incluse in pachet). 

•	 Pozitionati si fixati cu suruburile 
incluse suportul pentru motorul 
cu piston.

Nota: In cazul in care aveti stalpi 
metalici si nu de zid, puteti suda 
suportul pentru motorul cu piston de 
stalp.

Unghiuri diferite de reglare a suportului pentru motorul 
cu piston

Atentionari
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Imaginea din stanga: cablul de alimentare si orificiul de drenaj amplasate 
corect.
Imaginea din dreapta: cablul de alimentare si orificiul de drenaj amplasate 
incorect. Cablul de alimentare nu trebuie sa stea deasupra corpului motorului. 
In miscarea de deschidere a portii, cablul ar putea fi prins si ciupit prezentand 
risc de scurtcircuit.

1.	 Suport
2.	 Pin de blocare
3.	 Orificiu de drenaj
4.	 Cablu de alimentare

Instalare suporti pe poarta

1.	 Faceti in poarta 2 gauri de 10.2 mm la o distanta de 68 mm una de alta.
2.	 Fixati suportul in gaurile din poarta.
3.	 Fixati capatul pistonului de suportul din poarta cu ajutorul unor suruburi 

(acestea nu sunt incluse intrucat variaza in functie de grosimea portii).
4.	 Introduceti nitul de blocare si saibele
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Inaltimea de instalare a suportilor

Asigurati-va ca inaltimea de instalare a suportului de pe stalpul portii este egala 
cu inaltimea de instalare a suportului de pe poarta. Realizarea unui montaj 
pe baza unor masuratori imprecise poate duce la probleme in functionarea 
motorului cu piston. De asemenea, forta de deschidere si inchidere a portii 
va fi redusa. Diferente mari de inaltime intre cei doi suporti pot duce chiar la 
arderea motorului si a bratului cu piston.

Diagrama conexiuni pe placa de baza
Parametri tehnici:
	» Tensiune de alimentare a unitatii de control: 24 V. Se poate instala o 

baterie de backup de 24V (nu este inclusa).
	» Poate functiona cu porti duble.
	» Suporta maxim 120 telecomenzi pentru controlul de la distanta.
	» Specificatii motor: 24V DC x 2.
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1 2 3 4 5 6 7

8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18

19 20 21 22

2324
25

26 27 28

29

1.	 2SIDE+COM: pentru conectarea oricarui dispozitiv extern care 
controleaza porti duble (releu ne-energizat)

2.	 COM: pentru conectarea impamantarii dispozitivelor externe
3.	 1SIDE+COM: pentru conectarea oricarui dispozitiv extern care 

controleaza o singura poarta (releu ne-energizat)
4.	 SWHIPE CARD+COM: pentru conectarea oricarui dispozitiv extern 

care controleaza deschiderea portii. (releu ne-energizat)
5.	 COM: pentru conectarea impamantarii dispozitivelor externe
6.	 Terminal IR: pentru conectarea senzorului fotoelectric
7.	 Iesire 12V DC: pentru conectarea senzorului fotoelectric (iesire curent 

continuu ≤200mA)
8.	 Iesire baterie 24V: pentru conectarea unei baterii de backup (+)
9.	 Iesire baterie 24V: pentru conectarea unei baterii de backup (-)
10.	 Iesire 24V DC: pentru conectarea unui dispozitiv extern, cum ar fi senzor 

fotoelectric, consum maxim 1A
11.	 GND: pentru conectarea impamantarii dispozitivelor externe
12.	 Iesire 24V DC: pentru conectarea lampii de avertizare (+)
13.	 Iesire 24V DC: pentru conectarea lampii de avertizare (-)
14.	 Iesire 24V DC: terminal NF, pentru conectarea yalei electromagnetice
15.	 COM: pentru conectarea impamantarii yalei
16.	 Iesire 24V DC: terminal NA, pentru conectarea unui electromagnet de 

retinere
17.	 Iesire alarma 24V DC



Manual de utilizare

Ro
m

an
a

151

18.	 Iesire alarma 24V DC
19.	 si 20. Terminalul Motor1 este folosit pentru conectarea motorului 1 

instalat pe poarta care mai intai inchide si apoi deschide. Conectati aici 
primul fir rosu (numarat de la stanga la dreapta)

21.	 si 22. Terminalul Motor2 Delay este folosit pentru conectarea motorului 
2 instalat pe poarta care mai intai deschide si apoi inchide. Conectati aici 
primul fir albastru (numarat de la stanga la dreapta). NOTA: daca montati 
pentru o poarta singura, conectati motorul la terminalul Motor2 Delay

23.	Intrare 24V AC: pentru conectarea transformatorului (+)
24.	Intrare 24V AC: pentru conectarea transformatorului (-)
25.	Ecran digital pentru afisarea setarilor
26.	INC+ folosit pentru cresterea valorilor in timpul setarilor
27.	 FUN este pentru salvarea setarilor
28.	DEC- folosit pentru descresterea valorilor in timpul setarilor
29.	Buton de imperechere pentru adaugare/stergere telecomenzi

Telecomanda
Butonul 1: pentru a deschide o poarta singura
Butonul 2: pentru a deschide o poarta dubla
Butonul 3: actioneaza iesirea de alarma (impuls temporizat 1 secunda cu iesire 
de 30 V) pe terminalele 17 si 18

Imperecherea unei telecomenzi

1.	 Apasati timp de o secunda butonul LEARN pe placa de baza, LED-ul 
indicator de pe placa de baza se va stinge, ceea ce inseamna ca ati intrat 
in modul de invatare

2.	 Apasati orice tasta de pe telecomanda pentru mai mult de 2 secunde; 
pe ecranul digital de pe placa va fi afisat numarul telecomenzii, iar ledul 
indicator de pe placa va clipi de 4 ori urmat de un sunet scurt. Telecomanda 
a fost invatata cu succes.

Nota: Daca dupa ce apasati tasta LEARN, sistemul nu primeste nici un semnal 
timp de 5 secunde, indicatorul LED se va aprinde si sistemul va iesi din modul de 
imperechere. 
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Stergerea unei telecomenzi

Tineti apasat timp de 5 secunde butonul LEARN de pe placa de baza, se va auzi 
un sunet scurt, iar ledul indicator se va aprinde pentru a confirma stergerea 
telecomenzii.

Setari panou de comanda
Dupa alimentare, ecranul digital va face o auto-verificare de la 00 la 99 
insotita de un sunet. Cand sistemul intra in starea normala de functionare, 
indicatorul led se aprinde, iar buzzer-ul se opreste.

Operatiuni de baza

Tineti apasat butonul FUN pana cand pe ecran apare PO. Acum ati intrat 
in meniul de setari. Folositi butoanele INC+ si DEC- pentru a naviga prin 
meniu sau pentru a creste si a descreste valorile numerice. Apasati butonul 
FUN pentru a salva setarile. Veti auzi un sunet de confirmare. Dupa salvarea 
datelor pe ecran va fi in continuare afisat meniul in care ati facut ultimele 
setari. Pentru a trece la meniul urmator, apasati butoanele INC+ si DEC- 
pentru a naviga prin meniu si butonul FUN pentru a intra in meniul dorit. 

Dupa ce ati setat valoarea P0 si ati apasat butonul FUN pentru a o salva, pe 
ecran va ramane tot P0. Daca doriti sa setati P1, apasati butonul INC+, pe 
ecran va aparea P1 apoi FUN pentru a intra in setarile P1. 

Daca doriti sa iesiti din meniu, apasati butonul LEARN.

1.	 Setarea timpului de pornire lina (P0)
Pe ecranul digital apare P0. Optiuni disponibile intre 0 si 3 sec. Valoarea 0 
dezactiveaza aceasta functie. Folositi butonul INC+ pentru a creste valoarea 
cu o unitate si DEC- pentru a descreste valoarea. Apasati FUN pentru a salva 
datele. Valoarea din fabrica este de 2 secunde.

2.	 Setarea nivelului fortei de oprire la capatul cursei
	» P1 pe display, dispozitivul este reglat pe forta de oprire cu viteza mica 
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pentru Motor1. Exista valori optionale de la 0-20; Dupa alegerea valorii 
apasati butonul FUN pentru a memora datele. (setarea din fabrica este 
6).

	» P2 pe display, dispozitivul este reglat pe forta de oprire cu viteza ridicata 
pentru Motor1. Exista valori optionale de la 0-20; Dupa alegerea valorii 
apasati butonul FUN pentru a memora datele. (setarea din fabrica este 
10).

	» P3 pe display, dispozitivul este reglat pe forta de oprire cu viteza scazuta 
pentru Motor2, valori optionale de la 0-20. Dupa alegerea valorii, apasati 
butonul FUN pentru a memora datele (setarea din fabrica este 6).

	» P4 pe display, dispozitivul este reglat pe forta de oprire cu viteza ridicata 
pentru Motor2. Exista valori optionale de la 0-20. Dupa alegerea valorii, 
apasati butonul FUN pentru a memora datele. (setarea din fabrica este 
10).

3.	 Setarea timpului de actionare cu viteza ridicata (P5) :
Exista niveluri optionale 0-33s. „0” indica functionare fara viteza mare, 
deschiderea portii va continua sa functioneze cu viteza scazuta. Valoarea 
maxima este 33s. Dupa alegerea valorii, apasati butonul FUN pentru a 
memora datele (setarea din fabrica pe 5s).

4.	 Setarea timpului de inchidere automata dupa citirea cardului (P6)
(OBSERVATIE! Acest timp de inchidere automata inseamna doar functia de 
inchidere automata care se realizeaza prin dispozitivul extern). Exista niveluri 
optionale 0-99s. „0” inseamna poarta nu se va inchide automat dupa citirea 
cardului. Timpul maxim de inchidere automata dupa citirea cardului este de 
99s. Dupa alegerea valorii apasati butonul FUN pentru a memora datele 
(setarea din fabrica 10s).

5.	 Setarea intervalului de timp pentru deschidere si inchidere
	» P7 pe display, indica setarea intervalului de timp pentru deschidere. Exista 

niveluri optionale 0-10s. „0” inseamna ca portile duble se deschid simultan. 
„1” inseamna ca Motorul1 incepe sa se deschida cu 1 secunda inainte ca 
Motorul2 sa inceapa sa se deschida. Valoarea maxima a intervalului de 
timp pentru deschidere este 10s. Dupa alegerea valorii apasati butonul 
FUN pentru a memora datele (setarea din fabrica 2s).

	» P8 pe display, indica setarea intervalului de timp pentru inchidere. Exista 
niveluri optionale 0-10s. “0” inseamna ca portile duble se inchid simultan. 
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”1” inseamna ca Motor 2 incepe sa se inchida cu 1 secunda inainte ca 
Motor 1 sa inceapa sa se inchida. Valoarea maxima a intervalului de timp 
pentru inchidere este 10s. Dupa alegerea valorii apasati butonul FUN 
pentru a memora datele (setarea din fabrica 2s).

6.	 Setarea timpului de inchidere automata (P9)
Exista niveluri optionale 0-99s. „0” inseamna ca portile nu se inchid automat. 
Dupa alegerea valorii apasati butonul FUN pentru a memora (setarea din 
fabrica 0s).
7.	 Setarea comenzii lampa/alarma (PA)
Exista niveluri optionale 0-3. ”0”- alarma in mod monostabil, lampa lumineaza 
continuu pana ce poarta se inchide (~30s), apoi se stinge. ”1” -alarma in mod 
monostabil, lampa va lumina intermitent doar cand poarta este in functiune. 
”2” - alarma este pe mod bistabil si lampa lumineaza continuu pana ce poarta 
se inchide (~30s), apoi se stinge. ”3” - alarma este pe mod bistabil si lampa va 
lumina intermitent doar cand poarta este in functiune. Dupa alegerea valorii 
apasati butonul FUN pentru a memora datele (setarea din fabrica 0).
8.	 Setarea timpului de blocare (Pb)
Exista niveluri optionale de la 0-5. 0 inseamna fara iesire de blocare, 1 
inseamna timp de blocare 1 secunda, 2 inseamna 2 secunde, 3 inseamna 3 
secunde, 4 inseamna 4 secunde, 5 inseamna 5 secunde. Dupa alegerea valorii 
apasati butonul FUN pentru a memora datele (setarea din fabrica 0).
9.	 Setarea deschiderii portii individual/dublu (PC)
Exista niveluri optionale 0-3. ”0” inseamna ca poarta nu se poate deschide 
prin telecomanda. ”1” inseamna ca poarta se deschide doar unilateral. ”2” 
inseamna ca poarta se deschide cu ambele porti. ”3” inseamna ca poarta se 
deschide si individual si cu ambele porti. Dupa alegerea valorii apasati butonul 
FUN pentru a memora (setarea din fabrica 3).
10.	Alegerea modului de functionare a fotocelulei (NO sau NC)
Pe ecran apare Pd. Setarea din fabrica este NO, 01 inseamna modul NO, 00 
inseamna modul NC.
11.	 Mod de lucru cu o singura poarta sau cu poarta dubla (PE)
Cand afisajul digital indica PE, puteti alege modul de functionare al portii 
pentru porti duble sau poarta simpla. Pentru un motor cu o singura poarta, ar 
trebui sa alegeti valoarea 1. Pentru un motor cu doua porti, ar trebui sa alegeti 
valoarea 0. (setarea din fabrica este 0).
12.	 Resetare (Po)
Resetarea datelor din fabrica.
Dupa alegerea valorii apasati butonul FUN pentru a memora datele.
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Procedura gresare pentru motoarele de la PNI MAB300
Atentie: aceasta procedura poate fi efectuata de un tehnician profesionist 
deoarece implica riscuri care pot deteriora produsul. Puteti face aceasta 
procedura pe propriul risc.

1. Folositi o surubelnita pentru a elibera cele patru suruburi care tin partea 
motorului.

2. Singura parte care poate fi gresata este surubul lung din interiorul acestei 
parti a pistonului.

3. Atentionare: dupa ce adaugati vaselina si reasamblati pistonul la loc, aceasta 
piesa are nevoie de silicon de cauciuc pentru etansare si pentru a evita intrarea 
apei in interior.



English - CERTIFICATE OF QUALITY AND COMMERCIAL WARRANTY

The products identified in this certificate based on the trade name and the sole series number S/N benefit by a commercial 
warranty as follows:
The warranty period for natural persons is 24 months as of the delivery date for the manufacturing and material defects. 
The warranty period for legal entities is 12 months as of the delivery date for the manufacturing and material defects.
The cables, adaptors, consumables, batteries, accumulators, battery chargers, transformers, microphones, earphones, aerials which 
are part of the products or are delivered with them shall have a commercial warranty of 6 months as of the date of the product sale 
to the end consumer. The term of warranty shall be calculated as of the invoicing date of each product individually. 
The average term of the product service life is 48 months subject to the compliance with the assembly and operation instructions 
accompanying the product.
The commercial warranty shall not impair the consumer rights provided by the applicable legislation in force, namely Emergency 
Government Ordinance 140/28.12.2021 on certain issues related to contracts for the sale of goods, the Government Ordinance 
21/1992 on the consumer protection as subsequently amended and supplemented by Law 296/2004 on the consumption code as 
subsequently amended and supplemented.

Romana - CERTIFICAT DE CALITATE SI GARANTIE COMERCIALA

Produsele identificate in acest certificat pe baza denumirii comerciale si a numarului unic de serie S/N, beneficiaza de o garantie 
comerciala dupa cum urmeaza:
Perioada de garantie pentru persoane fizice este de 24 luni de la data livrarii pentru defectele de fabricatie si de material.
Perioada de garantie pentru persoane juridice este de 12 luni de la data livrarii pentru defectele de fabricatie si de material.
Cablurile, adaptoarele, consumabilele, bateriile, acumulatorii, alimentatoarele, transformatoarele, microfoanele, castile, antenele 
care intra in componenta produselor sau se livreaza impreuna cu acestea au garantie comerciala de 6 luni de la data vanzarii 
produsului catre consumatorul final.
Termenul de garantie se calculeaza de la data facturarii fiecarui produs in parte.
Durata medie de utilizare a produsului este de 48 luni cu conditia respectarii instructiunilor de montaj si utilizare care insotesc 
produsul.
Garantia comerciala nu afecteaza drepturile consumatorului prevazute prin legislatia aplicabila in vigoare, respectiv Ordonanta 
de Urgenta 140/28.12.2021 privind anumite aspecte referitoare la contractele de vanzare de bunuri, OG 21/1992 privind 
protectia consumatorilor cu modificarile si completarile ulterioare si Legea 296/2004 privind codul consumului cu modificarile si 
completarile ulterioare.

EN - Please download the full version of the warranty certificate:
BG - Моля, изтеглете пълната версия на гаранционния сертификат:

DE - Bitte laden Sie die Vollversion des Garantiezertifikats herunter:
ES - Descargue la versión completa del certificado de garantía:

FR - Veuillez télécharger la version complète du certificat de garantie :
HU - Kérjük, töltse le a jótállási jegy teljes verzióját:

IT - Si prega di scaricare la versione completa del certificato di garanzia:
NL - Download de volledige versie van het garantiecertificaat:

PL - Pobierz pełną wersję karty gwarancyjnej:
RO - Va rugam descarcati versiunea completa a certificatului de garantie:


